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Sur la base des considérations qui précèdent et conformément à la propo
sition du Département politique, le Conseil fédéral prend acte du présent 
rap p o rt7.

7. Le jour même, un télégramme est adressé à P. Keller à Londres: [...] Conseil fédéral prit 
connaissance contre-propositions Association et consent sans enthousiasme à ce que remettez 
au nom Association et sans mentionner Conseil fédéral Memorandum à Bliss sous réserve de 
modification suivante [...] (E 7110/1976/134/61).

Par ailleurs, le 22 juin, le Chef du DPF avait accordé une entrevue à une Délégation de l ’ASB  
composée de P. Jaberg, Ed. Barbey, F. Bates et A . Caflisch: M. le Conseiller fédéral Pilet- 
Golaz exprime, après avoir rappelé l’entrevue des représentants de l’Association avec la Déléga
tion financière du Conseil fédéral en date du 1er mars, l’avis que le moment paraît indiqué pour 
réaliser la proposition de l’Association d ’envoyer aux Etats-Unis une Délégation financière. En 
attendant encore on risquerait de ne plus pouvoir voyager ou d ’arriver trop tard. Le Chef du 
Département politique rappelle qu’il avait défini la mission de cette Délégation comme étant 
une patrouille. Les Délégués ne seront donc pas des négociateurs mais des explorateurs devant 
chercher à connaître les réactions et les intentions du partenaire. [...] Il pense à une exploration 
générale concernant l’économie de l’après-guerre et ajoute que l’après-guerre immédiat et la 
période de reconstruction du monde nous intéressent le plus. La Suisse désire avoir une place 
dans le monde de l’après-guerre qui ne sera peut-être pas la même que celle qu’elle occupait 
avant la guerre. Il faudrait rechercher quelle est la place que notre pays pourra prendre dans le 
cadre de la politique générale des Etats-Unis et examiner si elle est compatible avec nos condi
tions d’existence, en examiner les avantages, les dangers et les répercussions éventuelles sur les 
problèmes particuliers qui se posent pour nous actuellement. Les participants discutent ensuite 
des relations économiques, monétaires et culturelles avec les Etats- Unis. Enfin, Pilet-Golaz pré
cise que le Gouvernement va prendre position au sujet du mémorandum de l ’ASB: il ne 
méconnaît nullement l’urgence de la question, mais il ne cache pas que le mémorandum prévoit 
des mesures d ’une si grande importance que les membres du Conseil fédéral doivent avoir la 
possibilité de l’examiner à fond (E 2001 (E) 2/646). Sur les difficultés d ’organisation de cette 
mission, cf. aussi E 2001 (E) 2/575 et E 2809/1/2.

Sur la séance du 1er mars 1944, cf. E 2001 (E) 2/641.
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E 2300 Rom/47

Le Consul général de Suisse à Milan, F. Brenni, 
au Chef de la Division des Affaires étrangères 

du Département politique, P. Bonna1

R Milan, 28 juin 1944

Faisant suite à mon rapport du 22 de ce m ois2, au sujet des patriotes en 
Italie, j ’ai l’honneur de vous adresser par la présente, à votre orientation, quel
ques exemplaires de journaux clandestins que j ’ai pu me procurer et qui vous 
intéresseront certainement. Hier soir, accompagnant une visite à la porte de la

1. M. Pilet-Golaz a visé ce document le 29 juin 1944. 
Cf. aussi E 4001 (C) 1/283.

2. Non reproduit.
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maison, j ’ai trouvé sur le seuil un certain nombre de morceaux de papier, dont 
je vous en remets deux en vision. Ces petites feuilles volantes, qui sont jetées 
dans les rues en différents endroits pendant la nuit, constituent malheureuse
ment la preuve que le mouvement des patriotes s’oriente toujours plus vers le 
communisme.

A ce sujet, j ’ai pu avoir des informations dans le sens que de nombreux 
ouvriers qui avaient donné leur adhésion à des mouvements clandestins à ten
dance plutôt de droite, se laissent de plus en plus persuader par la propagande 
communiste, qui vient d ’être faite d’une façon très habile parmi les différents 
mouvements. On m ’assure à ce sujet que plusieurs agents ont été transférés en 
Italie avec des parachutes. Il s’agit de soldats italiens faits prisonniers par les 
Russes et qui, après un séjour d ’une année en Russie, sont devenus des agents 
très appréciés par le communisme.

Les mouvements et les épisodes de révolte de la part des groupes de patriotes 
augmentent de jour en jour et ont lieu un peu partout. Il s’agit là d’indices pré
curseurs d ’un mouvement plus vaste, qui, suivant les informations que je viens 
de recueillir, devrait avoir lieu vers la moitié de juillet. On parle même de la date 
du 13 juillet. D ’autre part, j ’ai été informé que le mot d ’ordre des patriotes est 
constitué par le message spécial, déjà transmis par la radio Londres en italien: 
«La polenta à cotta. » Ce message a été transmis avant-hier comme message 
numéro 16. Si on tient compte des jours qui manquent encore pour arriver au 
13 juillet, on est amené à penser que cette date pourrait être vraiment celle qui 
a été fixée pour le soulèvement général.

Vous comprendrez qu’il est assez difficile d’obtenir à ce sujet des renseigne
ments plus précis et en tout cas absolument certains. Je suis toutefois de l’avis 
qu’il faudrait, de la part de nos Autorités, accentuer beaucoup la surveillance 
parmi les réfugiés italiens qui se trouvent en Suisse, car il est en tout cas certain 
que les groupes de patriotes agissant ici, se maintiennent en contact avec les 
réfugiés. On m ’a même assuré que aussi de la part des réfugiés italiens en 
Suisse, des listes seraient préparées, relatives aux personnes résidant en Italie, 
qui, au moment venu, doivent être arrêtées ou même tuées. Cela paraît être le 
comble pour des réfugiés, mais il faut cependant s’attendre à tout, et par consé
quent il est de notre devoir de prendre toutes les mesures voulues.
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E 7110/1973/134/8

Le Secrétaire du Vorort de l ’Union suisse du Commerce et 
de l ’Industrie, E. Frey, au Directeur du Vorort de l’Union suisse du 

Commerce et de l ’Industrie, H. Hornberger
Copie
L London, 3. Juli 1944

Die Verhandlungen sind jetzt in das entscheidende Stadium getreten und es 
ist von hier aus nicht zu beurteilen, ob es zu einem Vertrag kommt oder ob wir 
einmal mehr nach geduldigen Bemühungen und ehrlichem Bestreben den alli-
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